
XIV. HORÁCKÁ  RALLY  2004 
Mezinárodní mistrovství České republiky v rally 

Mezinárodní mistrovství České republiky v rally XV. HORÁCKÁ RALLY 

21.-23. 10. 2004 
kontakt:   AK El. Dukovany, Račerovická 1042, 67401 Třebíč 

  www.horacka.cz, www.akdukovany.cz 

 

tel.  603 714 235,      602 579 298               fax.: 568 842 862 
e-mail:  akdukovany@enet.cz 

Startovní číslo 
 

Přihláška / Anmeldung / Entry form 
Uzávěrka přihlášek / Nennschluss / Deadline for Entries: 
 10. 10. 2004   18.00 hod. 
Soutěžící / Bewerber / Competitor : 
Příjmení a jméno / Name und Vorname / Name and first name: 

Adresa / Adresse / Adress: 

Národnost / Nationalität / Nationality: 

Licence č. / Bewerber-Licenz Nr. / Competitor´s Licence:  

Jezdec / Fahrer / Driver : 
Příjmení a jméno / Name und Vorname / Name and first name: 

Mobil / mobiles Telefon / wireless phone: 

Adresa / Adresse / Adress: 

Národnost / Nationalität / Nationality: 

Licence č. / Bewerber-Licenz Nr. / Competitor´s Licence:  

Spolujezdec / Beifahrer / Co-driver : 
Příjmení a jméno / Name und Vorname / Name and first name: 

Mobil / mobiles Telefon / wireless phone: 

Adresa / Adresse / Adress: 

Národnost / Nationalität / Nationality: 

Licence č. / Bewerber-Licenz Nr. / Competitor´s Licence:  

http://www.horacka.cz
http://www.akdukovany.cz
mailto:akdukovany@enet.cz


 

Skupina / Gruppe / Groupe : Třída / Klasse / Class : 

 N      A  do / bis / up to 1400 cm3 
 1401 - 1600 cm3 

 1601 - 2000 cm3 

 A8 včetně WRC 
 Produkční vozy (N4 a Super 2000 Rally) 
 Super 1600 
 Junior 2000 (do 24 let, do 2000 cm3 , 1 hnaná náprava) 

Startovné / Nenngeld / Entry Fee . 
Přihláška bude přijata, bude-li vklad zaplacen! 

Die Nennung wird nur akzeptiert, wenn das Nenngeld bezahlt ist! 

The entry application will only be accepted if accompanied by the entry free! 

Bank konto : Česká spořitelna, a. s. Třebíč, č. ú.:  152 046 5359 / 0800  

MMČR 12.000,- Kč 

Vozidlo / Fahrzeug / Car : 
Značka / Fabikat / Make:  Typ / Typ /  Model:  SPZ / Pol. Kennzeichen / 

registracion No. 

     

Rok výroby / Baujahr / Year of Manufacture:   Číslo podvozku / Fahrgestell / Chassis No.: 

   

FIA-číslo homologace/Homologations No.:  Přesný objem válců / Hubraum / Cubic Capacity: 

   

Číslo motoru / Motor Nr. / Engine No.: 

 

Podepsaní potvrzuji, že se seznámili se zněním propozic, zavazují se dodržovat jejich ustanovení a potvrzuji správnost údajů 
uvedených v této přihlášce. Soutěž se pořádá podle Mezinárodních sportovních řádů FIA a podle Národních sportovních 
řádů. 

Die Unterzeichneten erkennen die Begingungen der Ausschreibung an und verplichten sich, diese genautestens zu befolgen. 
Sie bastätigen, dass die auf dem vorligenden Nennformular eingetragenem Angaben zutreffen. Die Veranstaltung wird nach 
dem Internationalen Automobil-Sport-Gesetz der FIA und der Nationalen Sportgesetzen durchgefűrt. 

The undersignet recognize the rules of the Regulations and undertake to strictly observe them. they confirm taht the 
statements made on this entry form are correct. this event will be run in compliance with Fia International Sporting Code and 
the National Sporting Regulations. 

Dne / Den / On   .       .  2004  Stemples des ONS / Stamp of the NSA 

.......................................................................................   ........................................................................................ 
Podpis jezdce 

Unterschrift des Fahres 
Signature of the Driver 

 Podpis soutěžícího 
Unterschrift des Bewerbers 
Signature of the Competitor 

 


